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VAROVÁNÍ 
Abyste snížili riziko zranění, požáru, úrazu elektrickým proudem nebo 
poškození majetku, je třeba vždy dodržovat základní bezpečnostní opatření, 
včetně následujících číslovaných upozornění a následných pokynů 
Nepoužívejte spotřebič k jinému než určenému účelu. 

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
PŘED POUŽITÍM SI PROSÍM POZORNĚ PŘEČTĚTE - POUZE PRO POUŽITÍ V DOMÁCNOSTI 

 

 
 

 

 
 

 
 

 
1 Před použitím spotřebiče a jeho 

příslušenství si přečtěte všechny 
pokyny. 

2 Pečlivě dodržujte všechna varování a 
pokyny. Tento přístroj obsahuje 
elektrické přípojky a pohyblivé části, 
které mohou představovat pro 
uživatele riziko. 

3 Při vybalování a nastavování 
spotřebičů nespěchejte a buďte 
opatrní. Tento spotřebič obsahuje 
ostré, uvolněné nože, které mohou při 
nesprávné manipulaci způsobit 
zranění. 

4 Proveďte soupis veškerého obsahu, 
abyste se ujistili, že máte všechny díly 
potřebné pro správný a bezpečný provoz 
spotřebiče. 

5 Čepele jsou ostré. Zacházejte s nimi 
opatrně. 

6 Tento výrobek je dodáván se sestavou 
stohovacích nožů. Při manipulaci se 
sestavou nožů buďte VŽDY opatrní. 
Sestavy nožů jsou ostré a ve svých 
obalech NEJSOU uzamčeny. Sestavy 
nožů jsou navrženy tak, aby je bylo 
možné vyjmout a usnadnit tak jejich 
čištění a případnou výměnu. Uchopte 
sestavu nožů POUZE za horní část 
hřídele. Při neopatrné manipulaci se 
sestavami nožů hrozí nebezpečí 
poranění. 

7 Při manipulaci se sestavou nožů Pro 
Extractor Blades® buďte VŽDY opatrní. 
Čepele jsou ostré. Sestavu nožů Pro 
Extractor Blades® uchopte POUZE za 
vnější obvod základny sestavy nožů. 
Nedodržení opatrnosti při manipulaci se 
sestavou nožů bude mít za následek 
riziko tržné rány. 

8 Pokud spotřebič nepoužíváte, před 
montáží nebo demontáží dílů a před 
čištěním jej vypněte a odpojte ze 
zásuvky. Chcete-li odpojit zástrčku, 
uchopte ji za tělo a vytáhněte ze 
zásuvky. NIKDY neodpojujte zástrčku 
uchopením a tažením za ohebný kabel. 

9 Před použitím umyjte všechny části, 
které mohou přijít do styku s 
potravinami. Postupujte podle pokynů k 
mytí uvedených v tomto návodu k 
použití. 

10 Před každým použitím zkontrolujte, zda 
nejsou sestavy nožů poškozené. Pokud 
je čepel ohnutá nebo máte podezření na 
poškození, kontaktujte společnost 
SharkNinja a zajistěte výměnu. 

11 Tento spotřebič NEPOUŽÍVEJTE ve 
venkovním prostředí. Je určen pouze 
pro vnitřní použití v domácnosti. 

12 Tento spotřebič má polarizovanou 
zástrčku (jeden kolík je širší než druhý). 
Aby se snížilo riziko úrazu elektrickým 
proudem, zapadá tato zástrčka do 
polarizované zásuvky pouze jedním 
směrem. Pokud zástrčka do zásuvky 
zcela nezapadne, otočte ji. Pokud stále 
nepasuje, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře. Zástrčku NIKDY nijak 
neupravujte. 

13 Nepoužívejte žádný spotřebič s 
poškozeným kabelem nebo 
zástrčkou, nebo pokud dojde k 
poruše, pádu nebo jakémukoli 
poškození spotřebiče. Tento 
spotřebič nemá žádné díly, které 
by mohl opravovat uživatel. V 
případě poškození kontaktujte 
společnost SharkNinja a požádejte 
o servis. 

14 Tento spotřebič má na čepeli zástrčky 
důležité označení. Celý přívodní kabel 
není vhodný k výměně. V případě 
poškození se obraťte na servisní 
středisko SharkNinja. 

15 Prodlužovací šňůry by se s tímto 
spotřebičem NEMĚLY používat. 

16 Z důvodu ochrany před rizikem úrazu 
elektrickým proudem NEPONOŘUJTE 
spotřebič pod vodu, ani nedovolte, aby 
se napájecí kabel dostal do kontaktu s 
jakoukoli kapalinou. 

17 NEDOVOLTE, aby šňůra visela přes 
okraje stolů nebo pultů. Šňůra se může 
zachytit a strhnout spotřebič z pracovní 
plochy. 

18 Nedovolte, aby se přístroj nebo 
kabel dotýkal horkých povrchů, 
včetně kamen a jiných topných 
zařízení. 

19 Spotřebič používejte VŽDY na 
suchém a rovném povrchu. 

20 NEDOVOLTE dětem, aby tento 
spotřebič obsluhovaly nebo 
používaly jako hračku. Při 
používání jakéhokoli spotřebiče v 
blízkosti dětí je nutný přísný 
dohled. 

21 Tento spotřebič NENÍ určen k používání 
osobami se sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo osobami s 
nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud 
jim osoba odpovědná za jejich 
bezpečnost neposkytla dohled nebo 
pokyny týkající se používání spotřebiče. 

22 Používejte POUZE nástavce a 
příslušenství, které jsou dodávány s 
výrobkem nebo jsou doporučeny 
společností SharkNinja. Použití nástavců, 
včetně nádob na konzervování, které 
nejsou doporučeny nebo prodávány 
společností SharkNinja, může způsobit 
požár, úraz elektrickým proudem nebo 
zranění. 

23 NIKDY neumisťujte sestavu nožů na 
základnu motoru, aniž by byla předtím 
připevněna k odpovídající nádobě 
(džbán nebo šálek) s nasazeným víkem. 

24 Při nakládání a obsluze udržujte ruce, 
vlasy a oděv mimo nádobu. 

25 Během provozu a manipulace se 
spotřebičem se vyhněte kontaktu s 
pohyblivými částmi. 

26 NENAPLŇUJTE nádoby po dosažení MAX 
LIQUID. 

27 Spotřebič NEPROVOZUJTE s prázdnou 
nádobou. 

28 NEDÁVEJTE do mikrovlnné trouby 
žádné nádoby ani příslušenství dodané 
se spotřebičem. 

29 NIKDY nenechávejte spotřebič během 
provozu bez dozoru. 

30 NEMÍCHEJTE horké tekutiny. Může 
dojít k nárůstu tlaku a působení páry, 
což může způsobit riziko popálení 
uživatele. 

31 NESMÍTE zpracovávat suché přísady 
pomocí sestavy mixovací nádoby pro 
jednu porci a mixovacích nožů Pro 
Extractor® nebo sestavy džbánu a 
stohovacích nožů.  

32 NEPROVÁDĚJTE operace mletí s 
mixovacím pohárem Single Serve a 
sestavou Pro Extractor Blades® ani se 
džbánem a sestavou stohovacích nožů.

USCHOVEJTE SI 

TYTO POKYNY 



  

4 ninjakitchen.com ninjakitchen.com 5 

 

33 Spotřebič NIKDY nepoužívejte bez 
nasazených vík a krytů. NEPOKOUŠEJTE 
se překonat blokovací mechanismus. 
Před zahájením provozu se ujistěte, že 
jsou nádoba a víko správně 
nainstalovány. 

34 Před zahájením provozu se ujistěte, že 
je z nádob vyjmuto veškeré náčiní. 
Neodstranění náčiní může způsobit 
roztříštění nádob a potenciální zranění 
osob a škody na majetku. 

35 Při sekání držte ruce a náčiní mimo 
nádoby, abyste snížili riziko vážného 
zranění nebo poškození. Škrabku lze 
používat POUZE tehdy, když mixér 
nebo procesor není v provozu. 

36 Pokud zjistíte, že na stěnách šálku 
ulpěly nerozmixované přísady, zastavte 
spotřebič, vyjměte sestavu nožů a 
použijte škrabku k odstranění přísad. 

37 Během provozu mixéru NEOTVÍREJTE 
víčko nalévací hubice džbánu. 

38 Pokud zjistíte, že na stěnách džbánu 
ulpívají nerozmixované přísady, 
zastavte spotřebič, sejměte víko a 
stěrkou je odstraňte. NIKDY 
nevkládejte ruce do džbánu, protože 
byste se mohli dotknout některého z 
nožů a způsobit si tržnou ránu. 

39 NEPOKOUŠEJTE se sejmout nádobu 
nebo víko ze základny motoru, pokud se 
sestava nožů stále otáčí. Před sejmutím 
víka a nádoby nechte spotřebič zcela 
zastavit. 

40 Pokud se spotřebič přehřeje, aktivuje se 
tepelný spínač a dočasně vypne motor. 
Chcete-li spotřebič resetovat, odpojte jej 
ze zásuvky a před dalším použitím jej 
nechte přibližně 30 minut vychladnout. 

41 NEBEZPEČÍ vystavení nádob a 
příslušenství extrémním změnám 
teplot. Mohlo by dojít k jejich 
poškození. 

42 Po dokončení zpracování se ujistěte, že 
je sestava nožů odstraněna PŘED 
vyprázdněním obsahu nádoby. Sestavu 
lopatek vyjměte opatrným uchopením 
horní části hřídele a zvednutím z 
nádoby. Nevyjmete-li sestavu nožů 
před vyprázdněním nádoby, hrozí 
nebezpečí poranění. 

43 Používáte-li nalévací hubici džbánu, 
držte při nalévání víko na místě nebo 
zajistěte, aby byl uzávěr víka zajištěn, 
abyste předešli riziku poranění. 

44 Po dokončení mixování vyjměte 
sestavu Pro Extractor Blades® z 
nádoby na jednu porci. 
NESKLÁDEJTE přísady před nebo po 
mixování do šálku s nasazeným nožem. 
Některé potraviny mohou obsahovat 
účinné látky nebo uvolňovat plyny, 
které se při ponechání v uzavřené 
nádobě rozpínají, což vede k 
nadměrnému nárůstu tlaku, který může 
představovat riziko poranění. Pro 
skladování ingrediencí v šálku 
používejte pouze víko s výlevkou k 
zakrytí. 

45 Maximální příkon tohoto spotřebiče 
vychází z konfigurace sestavy lopatek 
Pro Extractor a jednorázového hrnce. 
Jiné konfigurace mohou odebírat méně 
energie nebo proudu. 

46 Základnu motoru nebo ovládací 
panel NEPONOŘUJTE do vody nebo 
jiných kapalin. Základnu motoru 
nebo ovládací panel 
NEPOSTŘIKUJTE žádnou 
kapalinou. 

47 NEPOKOUŠEJTE se ostřit čepele. 

48 Před čištěním spotřebič vypněte a 
odpojte základnu motoru od sítě. 

 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 

 
 
 

USCHOVEJTE SI TYTO POKYNY 
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DÍLY PŘED PRVNÍM 

POUŽITÍM 

 

 

  

 
 

DŮLEŽITÉ: Před pokračováním si 

přečtěte všechna upozornění na 

stranách 4-7. 

 

VÍTE, ŽE? 

• Nápoje si můžete vzít s sebou na cesty 
pomocí víka s výlevkou. 
 
POZNÁMKA: Všechny nástavce 
neobsahují BPA a lze je mýt v myčce 
nádobí. Doporučuje se, aby nádoby, 
víka a sestavy nožů byly umístěny do 
horního stojanu myčky nádobí. 
Před vložením do myčky nádobí se 
ujistěte, že jsou z nádob odstraněny 
čepele a víka. Při manipulaci se 
sestavami nožů buďte opatrní.  

 

1 Odstraňte z jednotky všechny 
obalové materiály. Při vybalování 
sestavy nožů buďte opatrní, 
protože nože jsou ostré. 

2 Sestava stohovacích nožů NENÍ v 
kontejnerech uzamčena. Se 
sestavou stohovacích nožů 
manipulujte tak, že uchopíte horní 
část hřídele. 

3 Se sestavou nožů Pro Extractor 
Blades® manipulujte tak, že ji 
uchopíte po celém obvodu základny 
sestavy nožů. 

4 Nádoby, víka a sestavy nožů 
myjte v teplé mýdlové vodě s 
použitím nádobí s rukojetí, aby 
nedošlo k přímému kontaktu s 
noži. Při manipulaci se sestavami 
nožů buďte opatrní, protože nože 
jsou ostré. 

5 Všechny části důkladně 
opláchněte a osušte na 
vzduchu. 

6 Ovládací panel otřete měkkým 
hadříkem. Před použitím jej nechte 
zcela vyschnout. 
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S touto řadou mixérů je kompatibilní celá 

řada příslušenství. 

 
POZNÁMKA: Na horní klapce krabice je 
uvedeno vybrané příslušenství, které je 
součástí vašeho modelu. 

 
Chcete-li zakoupit další příslušenství a najít 

skvělé recepty, navštivte web 

ninjakitchen.com. 

 
DÍLY 

A Víko džbánu 

B 72 oz.* Džbán Total Crushing® 

C Základna motoru 
(připojený napájecí kabel není zobrazen) 

D Sestava stohovaných nožů 

E Víko výlevky 

F Sestava extraktoru Pro Extractor Blades® 

G 24 oz. jednorázový šálek 

*Maximální objem tekutiny 64 oz. 

 
 

 
A 

 
 
 

 
B 

 
 
 

 
C 

 
 
 
 
 
 

D 

 
 
 
 
 
 

E 

 
 

F  

 
G 

 
 
 
 
 
 

POZNÁMKA: Počet jednorázových šálků 
a víček s hubičkou se liší podle modelu. 
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PŘED PRVNÍM POUŽITÍM DÍLY 



FUNKCE 
 

POZNÁMKA: Program Ice Crush není k 
dispozici u všech modelů. 

POZNÁMKA: Jednotka dokáže rozpoznat, který kontejner je nainstalován na základně 
motoru. Na ovládacím panelu se rozsvítí pouze funkce dostupné pro konkrétní nádobu. 
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Tlačítkem napájení přístroj zapnete nebo vypnete.  

PROGRAMY AUTO-IQ® 

Inteligentní přednastavené programy kombinují jedinečné vzory mixování a pozastavení, 
které pracují za vás. Po výběru přednastaveného programu se okamžitě spustí a po 
dokončení mixování se automaticky zastaví. Chcete-li zastavit mixování před koncem 
programu, stiskněte znovu aktuálně aktivní tlačítko. 

 

 
PROGRAMY AUTO-IQ PRO DŽBÁN 
TOTAL CRUSHING® 

 

 

 
SMOOTHIE 

Z čerstvého nebo mraženého ovoce, 
tekutin a ledu si připravte dávku 
superhladkých nápojů a koktejlů, které se 
dají popíjet. 

ICE CRUSH 

Proměňte led, džusy a ovoce v odborně 
namíchané mražené nápoje. 

 

 
PROGRAMY AUTO-IQ PRO 
JEDNORÁZOVÝ ŠÁLEK 

 

 

 
SMOOTHIE 

Z čerstvého nebo mraženého ovoce, 
tekutin a ledu si připravte dávku 
superhladkých nápojů a koktejlů, které se 
dají popíjet. 

ICE CRUSH 

Proměňte led, džusy a ovoce v odborně 
namíchané mražené nápoje. 

EXTRAKT 
Ideální pro tvrdé, listnaté nebo vláknité 
celé ovoce a zeleninu včetně slupek, 
semen a stonků. 

 
MANUÁLNÍ PROGRAMY 

 
 

 

SLABÝ, STŘEDNÍ a SILNÝ 

Při zvolení každé z těchto rychlostí běží 
program nepřetržitě po dobu 60 sekund. 
Chcete-li program zastavit dříve, 
stiskněte znovu aktuálně aktivní tlačítko. 
Nefungují ve spojení s žádnými 
přednastavenými programy. 

PULSE 

Nabízí lepší kontrolu nad pulzováním a 
mícháním. Funguje pouze při stisknutí 
tlačítka PULSE. Pro krátké pulzy používejte 
krátká stisknutí a pro dlouhé pulzy dlouhá 
stisknutí. 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

POZNÁMKA: Program Ice Crush není k 
dispozici u všech modelů. 

FUNKCE 



POMOCÍ DŽBÁNU TOTAL CRUSHING® 
 

 

  

 
 

 
5 Nasaďte víko na džbán a zarovnejte 

symbol trojúhelníku na víku se symbolem 
trojúhelníku na rukojeti. Zatlačte na 
rukojeť, dokud nezapadne na své místo. 
Trojúhelníkové symboly MUSÍ být 
zarovnány, aby se víko zajistilo a přístroj 
je připraven k provozu. Jakmile je víko 
zajištěno, stiskněte tlačítko napájení, aby 
se přístroj zapnul. Dostupná programová 
tlačítka se rozsvítí a přístroj bude 
připraven k použití. 

 

 
6a Pokud používáte program Auto-iQ®, 

nejprve vyberte program, který nejlépe 
vyhovuje vašemu receptu. Přednastavená 
funkce se automaticky zastaví na konci 
programu. Chcete-li přístroj kdykoli 
zastavit, stiskněte znovu aktuálně aktivní 
tlačítko. 

6b Pokud používáte manuální program, zvolte 
požadovanou rychlost. Jakmile přísady 
dosáhnou požadované konzistence, 
stiskněte znovu aktivní tlačítko a 
počkejte, až se přístroj po 60 sekundách 
zcela zastaví. 

 
7 Chcete-li džbán vyjmout ze základny 

motoru, otočte jím proti směru 
hodinových ručiček a poté jej 
zvedněte. 

 
 

 
 

8a Chcete-li vylít řidší směs, ujistěte se, že 
je víko zajištěno, a poté otevřete víčko 
nalévacího hrdla. 

 

  
 
8b U hustších směsí, které nelze vyprázdnit 

nalévací hubicí, sejměte před naléváním 
víko a sestavu stohovacích nožů. Chcete-
li sejmout víko, stiskněte tlačítko 
RELEASE a zvedněte rukojeť. Chcete-li 
sejmout sestavu nožů, opatrně ji uchopte 
za horní část hřídele a vytáhněte přímo 
nahoru. Džbán lze poté vyprázdnit. 

 

 
 

9 Vypněte přístroj stisknutím tlačítka 
napájení. Po dokončení odpojte přístroj 
ze zásuvky. Pokyny pro čištění a 
skladování naleznete v části Péče a 
údržba. 
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DŮLEŽITÉ: Před pokračováním si přečtěte 
všechna upozornění na stranách 4-7. 

 

DŮLEŽITÉ: Pokud nejsou džbán a víko 
správně nainstalovány, motor se z 
bezpečnostních důvodů vypne. V takovém 
případě zopakujte krok 5 na následující straně. 
Po správném nasazení džbánu a víka se 
rozsvítí kontrolky programovacího tlačítka, 
což znamená, že spotřebič je připraven k 
použití. 

 
POZNÁMKA: Pokud je jednotka připojena 
a zapnuta, ale džbán není nainstalován, 
kontrolky na ovládacím panelu blikají. 

 
 
POZNÁMKA: Programy Auto-iQ® mají v 
průběhu cyklu pauzy a změny rychlosti. 

 
 
POZNÁMKA: NEPŘIDÁVEJTE přísady 
před dokončením instalace sestavy 
stohovacích nožů. 

 
 

POZNÁMKA: Pokud není sestava 
stohovacích nožů zcela usazena, nebude 
možné víko nainstalovat a zamknout. 

 
 

POZNÁMKA: Rukojeť víka džbánu se 
nesklopí, pokud není připevněna ke 
džbánu. 

 

1 Zapojte základnu motoru a položte ji na 
čistý, suchý a rovný povrch, například 
na desku nebo stůl. 

 
 

2 Spusťte drtič na základnu motoru. 
Rukojeť by měla být zarovnána mírně 
doprava a džbán by měl být orientován 
tak, aby byly na základně motoru 
viditelné symboly LOCK. Otáčejte 
džbánem ve směru hodinových 
ručiček, dokud nezapadne na místo. 

 
 

3 Opatrně uchopte sestavu stohovacích 
nožů za horní část hřídele a nasaďte ji 
na hnací kolo uvnitř džbánu. Všimněte 
si, že sestava lopatek bude na hnací 
převodovku nasazena volně. 

4 Přidejte ingredience do džbánu. 
NEPŘIDÁVEJTE přísady za čáru MAX 
LIQUID na džbánu. 
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POUŽITÍ DŽBÁNU TOTAL CRUSHING® 



POUŽITÍ JEDNORÁZOVÉHO 
HRNKU 

 

 

  

 
 

 
 

 
6 Chcete-li šálek vyjmout ze základny 

motoru, otočte jím proti směru 
hodinových ručiček a poté jej 
zvedněte. 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
7 Vyjměte sestavu Pro Extractor 

Blades® otočením víčka proti 
směru hodinových ručiček. 
NESKLÁDEJTE smíchaný obsah s 
nasazenou sestavou Pro Extractor 
Blades®. Při manipulaci se sestavou 
nožů dbejte zvýšené opatrnosti, 
protože nože jsou ostré. 

 
 

 
8 Vypněte přístroj stisknutím tlačítka 

napájení. Po ukončení práce 
odpojte přístroj ze zásuvky. Viz 
část Péče a Pokyny k čištění a 
skladování najdete v části Údržba. 

 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 

 
9 Chcete-li si vychutnat nápoj na 

cestách, nasaďte víčko s hubičkou na 
jednorázový hrnek a otočte víčkem ve 
směru hodinových ručiček, dokud 
nebude pevně uzavřeno. Pro uložení 
ingrediencí v šálku použijte k zakrytí 
pouze víčko Spout. 
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DŮLEŽITÉ: Před pokračováním si 
přečtěte všechna upozornění na 
stranách 4-7. 

 
POZNÁMKA: Pokud je jednotka 
připojena a zapnuta, ale není 
nainstalován hrnek, kontrolky na 
ovládacím panelu blikají. 

 
 
POZNÁMKA: Přednastavené programy mají  
v průběhu cyklu pauzy a změny rychlosti. 

 
 
1 Zapojte základnu motoru a položte ji na 

čistý, suchý a rovný povrch, například 
na desku nebo stůl. 

 

 
 

 
 

 
 
 
 

 
2 Přidejte ingredience do jednorázového 

hrnku. NEPŘIDÁVEJTE přísady za hranici 
MAX LIQUID na šálku. 

 

 
 
3 Nainstalujte sestavu Pro Extractor 

Blades® na horní část poháru. Otáčejte 
víkem ve směru hodinových ručiček, 
dokud nebude pevně uzavřeno. 

 

 
 
 

 
 
4 Otočte pohár dnem vzhůru a nasaďte jej 

na základnu motoru. Zarovnejte 
výstupky na pohárku s drážkami na 
základně a otáčejte pohárkem ve směru 
hodinových ručiček, dokud nezapadne na 
své místo. 
Jakmile je šálek zajištěn na místě, 
stiskněte tlačítko napájení a zapněte 
přístroj. Dostupná programová tlačítka 
se rozsvítí a přístroj bude připraven k 
použití. 

 

 
 

5a Pokud používáte program Auto-iQ®, 
nejprve vyberte program, který nejlépe 
vyhovuje vašemu receptu. 
Přednastavená funkce se automaticky 
zastaví na konci programu. Chcete-li 
přístroj kdykoli zastavit, stiskněte znovu 
aktuálně aktivní program. 

5a Pokud používáte manuální program, 
zvolte požadovanou rychlost. Jakmile 
přísady dosáhnou požadované 
konzistence, stiskněte znovu aktivní 
tlačítko a počkejte, až se přístroj zcela 
zastaví. 
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UPOZORNĚNÍ: Abyste snížili riziko úrazu elektrickým proudem a 
neúmyslného spuštění, vypněte napájení a odpojte přístroj ze zásuvky, 
než začnete odstraňovat závady. 

 
Kontrolky LED na ovládacím panelu blikají 

• Pokud je jednotka zapojena a zapnuta, ale není v ní nainstalován žádný kontejner, LED 

diody na ovládacím panelu blikají. Nainstalujte nádobu a dostupná programovací tlačítka 

se rozsvítí, což znamená, že jednotka je připravena k použití. 

Kontrolky manuálního programu (Low, Medium, High, Pulse) blikají 

• Pokud blikají kontrolky Low, Medium, High a Pulse, odpojte přístroj od elektrické 

zásuvky a nechte jej 30 minut vychladnout. Odstraňte víko nádoby a sestavu nožů a 

vyprázdněte obsah, abyste se ujistili, že sestava nožů není zaseknutá žádnými 

přísadami. 

Sestava víka a lopatek pro extrakci® se na šálek špatně instaluje 

• Postavte šálek na rovný povrch. Opatrně nasaďte víko nebo sestavu Pro Extractor 

Blades na horní část šálku a vyrovnejte závity tak, aby víko / sestava Pro Extractor 

Blades seděla na šálku rovně. Otáčejte ve směru hodinových ručiček, dokud nedojde k 

těsnému uzavření. 

Jednotka se špatně míchá, přísady se zasekávají 

• Používání programů Auto-iQ® je nejjednodušší způsob, jak dosáhnout skvělých 

výsledků. Impulzy a pauzy umožňují, aby se ingredience usadily směrem k sestavě 

nožů. Pokud se ingredience běžně zasekávají, obvykle pomůže přidání trochy tekutiny. 

• Při plnění šálku začněte čerstvým ovocem nebo zeleninou, poté listovou zeleninou nebo 
bylinkami. Dále přidejte tekutiny nebo jogurt, pak semínka, prášek nebo ořechové 
máslo. Nakonec přidejte led nebo mražené přísady. 

Jednotka se při míchání pohybuje po pultu 

• Ujistěte se, že jsou povrch a nožičky jednotky čisté a suché. 

Přednastavený program nefunguje 

• Jednotka dokáže rozpoznat, který kontejner se nachází na základně motoru. Je možné, 
že se pokoušíte použít program, který není určen pro nainstalovanou nádobu. Programy 

se rozsvítí, což znamená, které programy jsou pro jednotlivé nádoby k dispozici. 

Jednotka nevytváří sníh z pevného ledu 

• NEPOUŽÍVEJTE led, který ležel venku nebo začal tát. Používejte led přímo z 

mrazáku. 

• Začněte několika pulzy a poté použijte nepřetržitý cyklus mixování. 

Rukojeť víka džbánu se nesklápí 

• Pokud není džbán připevněn, rukojeť se nesklopí. Pro uskladnění nasaďte víko na džbán 
a zatlačte na rukojeť, dokud nezapadne na místo. 

 

 

 

 

 

 

 

 
ČIŠTĚNÍ 

Oddělte všechny části. Všechny nádoby 
umyjte v teplé mýdlové vodě měkkým 
hadříkem. 

• Mytí rukou 

Umyjte sestavy nožů v teplé mýdlové 
vodě s použitím prostředků s rukojetí, 
aby nedošlo k přímému kontaktu 
s noži. Při manipulaci se sestavami 
nožů buďte opatrní, protože nože jsou 
ostré. Všechny části důkladně 
opláchněte a osušte na vzduchu. 

• Myčka nádobí 

Všechny nástavce lze mýt v myčce 
nádobí. Víka, nádoby a sestavy nožů se 
doporučují umísťovat POUZE na horní 
stojan myčky nádobí. Před vložením do 
myčky se ujistěte, že jsou sestavy nožů 
vyjmuty z nádob. Při manipulaci se 
sestavami nožů dbejte zvýšené 
opatrnosti. 

• Základna motoru 

Před čištěním vypněte přístroj a odpojte 
základnu motoru. Základnu motoru 
otřete čistým vlhkým hadříkem. 

 

K čištění základny NEPOUŽÍVEJTE 
abrazivní hadříky, podložky ani kartáče. 

 
SKLADOVÁNÍ 

Omotejte napájecí kabel kolem omotávky 
kabelu na zadní straně základny motoru. 
Přístroj skladujte ve vzpřímené poloze a 
všechny sestavy nožů skladujte uvnitř 
nebo připevněné k příslušným nádobám se 
zajištěnými víky. 

NESKLÁDEJTE rozmixované ani 
nerozmixované přísady do nádoby na jedno 
použití s nasazenými noži Pro Extractor 
Blades®. 

NESKLÁDEJTE předměty na sebe. Zbývající 
příslušenství uložte vedle jednotky nebo do 
skříně, kde se nepoškodí nebo nevytvoří 
nebezpečí. 

RESETOVÁNÍ MOTORU 

Tato jednotka je vybavena jedinečným 
bezpečnostním systémem, který zabraňuje 
poškození motoru a pohonného systému v 
případě neúmyslného přetížení. Pokud 
dojde k přetížení jednotky, motor se 
dočasně vypne. Pokud k tomu dojde, 
postupujte podle níže uvedeného postupu 
resetování. 

1 Odpojte přístroj od elektrické zásuvky. 

2 Přístroj nechte přibližně 15 minut 
vychladnout. 

3 Sejměte víko nádoby a sestavu nožů. 
Vyprázdněte nádobu a ujistěte se, že v 
sestavě nožů nejsou žádné přísady. 

DŮLEŽITÉ: Dbejte na to, aby nebyla 
překročena maximální kapacita. To je 
nejtypičtější příčinou přetížení spotřebiče. 

Pokud vaše jednotka potřebuje servis, 
zavolejte na zákaznický servis 1-877-
646-5288. 
Abychom vám mohli lépe pomoci, 
zaregistrujte svůj výrobek online na stránce 
registeryourninja.com a mějte jej při 
telefonátu po ruce. 

OBJEDNÁVÁNÍ NÁHRADNÍCH DÍLŮ 

Další díly a příslušenství si můžete objednat 
na stránkách ninjaaccessories.com. 
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